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KOHCTPYKIIHH AIIOKOHHY
KAK O/TUH U3 MAPKEPOB PA3I'OBOPHOCTH
B HEMEIIKOM A3BIKE

OCHOBY yCTHOW KOMMYHHUKAITHH COCTABISICT Pa3rOBOPHASI peUb HOCUTENCH SI3BIKAa KaK CPEACTBO MOBCEIHEBHO-
ro OOIIeHHUs. YCTHO-pa3roBopHas (hopMa OOLICHUS B JIFOOOM HAIIMOHAIBLHOM SI3bIKE (B JJAHHOM CITy4ae — HEMEITKOM)
OTIIMYAETCS OT €ro0 MUChbMEHHOH (hopMbl. [IpHHATO TOBOPHUTH HE 00 OTKJIOHEHWUH YCTHOW pedyH OT NMHChMEHHOH, a 0
ee 0COOCHHOCTSIX, (POPMHUPYIOIIUX HOPMBI YCTHOW KOMMYHHKAIUH. OCOOCHHOCTH YCTHOM PasrOBOPHON pedun 00y-
CIIOBIICHBI PSIZIOM 3KCTPATMHIBHCTUYCCKUX (PAKTOPOB (CIIOHTAHHOCTHIO, CHIOMUHYTHOCTBIO ITPOTCKAHUS, HEO(DHITH-
QIBHBIM XapaKTePOM U T. 11.), TECHBIM B3aHMOJICHCTBEM BepOaILHOTO M HeBepOaTbHOTO KOMIIOHEHTOB. PasroBopHast
pedb SBISIETCS OCHOBOM CYIIECTBOBAHHS SI3BIKA M ITOATOMY TPEACTABISIET OCOOBIA MHTEpEC Ui JIFo0Ooro poaa mc-
CJIEZIOBAaHUN YCTHON KOMMYHUKAIIH, TIPEIOTIPE/IEIISIsl alPHOPH MX aKTyaTbHOCTb. [[pHHSITO TOBOPHUTH O pa3roBOPHOM
MapKHPOBAaHHOCTH, KOTOPast SPKO MPOSIBISICTCS B CHHTAKCHCE PEUH M BBIPAXKACTCS B ONPEICIICHHON KOHIICHTPAIHN
«Pa3rOBOPHBIX» WHIIMKATOPOB, KaKk oTMe4al B cBoux padorax B./l. JleBkuH. B maHHO# cTaThe moa Mapkepamu pas-
TOBOPHOCTH TTOHMMAFOTCS CHHTAKCHIECKHE OCOOCHHOCTH Pa3TOBOPHON peur, 0Opa3yloIlie TakK Ha3bIBACMBIN pas-
TOBOPHBIN KOJIOPHUT YCTHON KOMMYHHUKAITMN Ha HEMEIIKOM si3bIKe. Llenbio neenemoBanms SIBIsETCS KpaTKoe ONHMCaHUe
KOHCTPYKITHI HAJIOKCHUS (AITOKOHHY) KaK CHHTaKCHYECKOTO MapKepa pasrOBOPHOCTH B HEMEIIKOM si3bIke. [3BecT-
HO, YTO KOHCTPYKIIUH HAJIO’KCHHUSI OCHOBAHB! Ha KOHTAMUHAIINH JIByX CHHTAKCHYECKUX (YHKIHI B OJHOMN SI3BIKOBOM
SIIMHUIIE ¥ TIPEACTABILIIOT CO00H CBOCOOPa3HbIC CHHTAKCHUECKUE CTPYKTYPHI. SIBISSICH YHUBEPCATFHBIM MapKepoM
Pa3TOBOPHOCTH, OHU (DYHKIHOHUPYIOT IIPEUMYIIIECTBEHHO B CIIOHTAHHOH Pa3rOBOPHON Pedr U WILTIOCTPHPYIOT Iepe-
XOJI CHHTaKCHYECKOTO MTOCTPOCHNUS M3 BHYTPEHHEH PEUN BO BHEITHIOK, XOTS KaK CHHTAKCHUECKOE CTHIIHCTHIECKOE
CpeacTBO 0OPa3sHOCTH OHHM MOTYT HCIONB30BATHCS U B KOAM(HUIIMPOBAHHOM JINTEPATYpHOM si3bIke. MccrmenoBanme
BBIIBIJIO, YTO KOHCTPYKIIMH HAJOKEHHUS UMEIOT Ope/IeIIeHHBIEC CTPYKTYPHO-CHHTAKCHIECKUE (POPMBI, BEITOTHSIOT
B peun (YHKIHUIO OBICTPOH mepenaun nH(OopManud. ABTOpP MIPUXOINUT K BEIBOIY, YTO, XOTS allOKOWHY HE SIBIIOTCS
9acTO HCTOJIBb3yEeMBIMI CHHTAKCUIECKIMH CTPYKTYpaMH B HEMEIIKOM pa3TOBOPHOM pedr, IMCHHO OHH (pOPMHUPYIOT
TpeCTaBICHAE O CIEII(UKE Pa3TOBOPHBIX HHIUKATOPOB, JICKAIINX B OCHOBE HEMEITKOTO Pa3rOBOPHOTO CHHTAKCHCA.

Knroueswvie cnoea: anoxoﬁHy, KOHCMPYKYUA HAJOIHCEHUS, HEMEYKAsSl pad32060PHAA peUb, pa32060prllZ map-
Kep, npeno3uyusl memvl 6bl1CKA3bl6AHUAL.
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Kak MbI roBopuM 1 moueMy Mbl TaKk TOBOPHM —
BONPOCHL, KOTOpPblE MPONOJIKAIOT MPUBJIEKATH
BHMMaHHE JUHTBUCTOB B XXI Beke. YCTOWUYMBBIN
MHTEpEC K UCCIIEOBAaHUIO Pa3rOBOPHON pedn CBs-
3aH C pa3BUTHEM NpParMaTuKu, TEOPUH PEUEBBIX
aKTOB, TICUXOJIMHTBHCTUKH, TEOPUH KOMMYHHKA-
1MW, TOCKOJBKY C TO3WIUN OJHOW JIWIIb JIMHT-
BUCTHKH HEBO3MOXHO OMHMCAaHUE ATOTO SIBICHHSL.
B nenrpe BHMMaHHS JIMHTBUCTOB C CaMOTO Haya-
Ja pa3paboTKM JTaHHOW TpOOIEeMaTHKyd HaXOIH-
JMCh HAOIONEHUS Ha/l PEealbHO CYLIECTBYIOIIUMHU
dopmamMu BepOabHONW KOMMYHHUKAIMM, H3ydYa-
JMCh M OINHMCHIBAIUCH OTIENbHBIE (DAKTBhI HCIIOIb-
30BaHMS SI3BIKOBBIX CPEACTB B HEO(PHIHAIBLHOM,
CIIOHTaHHOM OOIIEHUH, OCYIIECTBISIACh UX CH-
cremaruzaiys. SIpkas crierupuka yCTHOW peun pyc-
CKOTO sI3bIKa IMPECTaBICHA, HAIPUMeEp, B paboTax
O.A. JlanreBoii, E.A. 3emckoii, O.b. Cuporunu-
Hoit, M.B. Kuraiiroponckoii, H.}O. IlIBenoBoit u
Ip. B paMkax wuccienoBaHHMs HEMEIKOI'o Hallu-
OHAJILHOTO SI3bIKa Pa3BUBACTCSI HAMpaBJICHUE I10
M3Y4YEHHIO YCTHOH ()OPMBI CTaHJAPTHOTO S3BIKA
(gesprochene Standardsprache) kak HagpernoHna€b-
HOIO BAPUAHTa YCTHOTO OOIIEHHUS — 3TOMY IMOCBSI-
mensl paboTel, Hanpumep, b. Bakepuarens-Hon-
muc, @.-U. bepenca, A. Bentuens, U. llIBuranmsl,
M. Inepnsbaym u apyrux JUHIBUCTOB. B ocHOBE
WX HCCIICIOBAHUH JIeXKAT 3aIic 00pas3IoB yCTHON
peuH U TPAHCKPUIILIUU 3TUX 3aIUCEH, UTO ABIISAETCS
0COOEHHO IIEHHBIM MIOTOMY, YTO 3TO LIEJIbIE TEKCTHI,
MOPOKIAAEMBbIE B IPOLIECCE YCTHOW KOMMYHHUKALIMH.

PasroBopHas peub uMeeT 00Ty 0 JIMHTBOTIPAr-
MaTU4eCKyl0 OCHOBY, OOYCIIOBIMBAETCS yYHUBEP-
CaJbHBIMU SKCTPATMHIBUCTHUECKUMHU (pakTopaMu
(CTIOHTaHHOCTHIO, HEO(UIIMATHLHBIM XapaKTEPOM,
HETPOyMaHHOCTBIO ()OPMBI, B KOTOPYIO OOJIeKa-
€TCSl MBICHb, U T. 1), O KOTOPBIX BBICKa3bIBAJINCH
U PYCCKHE, U HEMEIIKUE UCCIIE0BaTeNIN CIIOHTAH-
HOW Heo(pHUIMATIbHON peur (CM. BbILIETEpEeYHC-
JIEHHBIX aBTOPOB).

Cpenu OTEYECTBEHHBIX KOJJIOKBUAIHCTOB,
MOCBATHUBIIIMX CBOW PabOTHI MpobOieMaM yCTHOM
WHOSI3BIYHON KOMMYHHKAIIUW, OJHO W3 BEIYIIHX
MecT 3aHumaeT B.JI. [leBkun. Ero paccyxneHus
O CYLIECTBEHHBIX DPA3IUYUSAX KHUKHO-THCbMEH-
HOTO SI3bIKa M Pa3rOBOPHOM, HENPUHYXKICHHOM
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peun, onrcanue GyHKIIMOHAIBHBIX 0COOCHHOCTEHN
(mpexzie BCero JeKCHKO-TPaMMAaTHYEeCKUX) CIOH-
TaHHOM, HENOATOTOBJICHHOW PEYM HA HEMELKOM
SI3bIKE HE YTPAuMBaIOT M CETO/IHS CBOEH aKTyasb-
HocTH. [lo cpaBeATMBOMY 3aMEUaHHUIO YYEHOTO,
pasroBOpHasi peub SIBISETCS OCHOBOW CYIIECTBO-
BaHMS SI3bIKa U IO3TOMY IPEJICTABISET OCOOBIN
uHTepec ans uccienoBaHud. Coenuduky pas-
roBopHO# peun, o MHeHuto B.J[. JleBkuHa (1 ¢
STHUM HEJb3s HE COTIIACUTRCS ), MOKHO YCTaHOBHTH
JUIIb B TPOTUBOIOCTABICHUU OQHUIIHATIHHOMY,
KHIKHO-JIUTEPATyPHOMY SI3bIKY, a OIpeesseTcs
OHa Pa3rOBOPHBIMU Mapkepamu, HopMUPYyEeMBIMU
SKCTPAIIMHTBUCTHUECKUMH (akTopamMu. VIMeHHO
HKCTPAIIMHTBUCTHYECKUE (DAKTOPBI 00YCIIOBIUBA-
10T aMOpP(HOCTb U HEBBIPAKEHHOCTh CHHTAKCHUYe-
CKUX OTHOILIEHHWH (CMHTAKCUC PAa3rOBOPHOM pedn)
n muddy3HYI0 TEHKTHISCKYIO JIEKCHKY (JIEKCHKA
pasroBopHoii peun) [1, c. 15].

PasroBopHas MapKHMpOBaHHOCTh BbIPAXKAETCsl B
OTIpeIeNICHHOM KOHIICHTPAIIUN Pa3rOBOPHBIX WHIH-
KaTOpPOB: OHA MOXKET OBITh HU3KOH, €CIIH TOBOPHUT
00pa30BaHHBIA YEJIOBEK, U JOCTAaTOYHO BBICOKOM,
€CJIM TOBOPHT YEJIOBEK ¢ 0oJiee HU3KUM 00pa3zoBa-
TEIILHBIM YPOBHEM, HE CICISIIINN 3a TMPUOIIKEH-
HOCTBIO CBOEH peur K JINTepaTypHbIM 0OpasLam.
Tewm He menee 1o, uto B.JI. J[eBKkuH Ha3bIBaET «110-
BBIIICHHOMN pajuaiuei», T. €. IPOHUKHOBEHUEM B
pedb, MyCTh JAa)Ke B He3HAUYUTEIbHOM 00beMe, pas-
TOBOPHBIX MAapKepoB, BCErJa CO3JaeT pa3roBOp-
HBIN KOJIOPUT. YCTHAs CIIOHTAHHAs peyb HE ObIBAeT
MOJTHOCTBIO CBOOOIHOW OT Pa3rOBOPHBIX MapKe-
POB, Tipexjie Bcero cuHTakcuyeckux [1, c. 17-18].
VIMeHHO MO3TOMY CHMHTAKCHUC Pa3rOBOPHOM peun
MpeCTaBIsIeTCs HaM OoJiee CTaOMIIbHON pa3rpaHu-
YUTEJILHOW JINHUEN MEXAy YCTHOM M IMCBMEHHOMU
¢dopmamu koMMyHUKanuu. Llenbio npenmaraemMoro
WCCIICIOBAHUS SIBJISIETCS. PACCMOTPEHUE B YHCIIE
CHHTaKCHMUYECKUX PAa3TOBOPHBIX MapKepoB, (op-
MUPYIOIIUX CTHENU(PUKY HEMEIIKOH pa3roBOPHOM
peuM, CHHTAaKCHYECKOI0 MapKepa, KOTOPbIM IOKa
HE MpHBJIEKaJl BHUMaHHsI IIMPOKOTO KpyTra JIMHIBH-
CTOB, — allOKOWHY, MJT KOHCTPYKITMY HAJIOKEHUSI.

N3BecTHO, 4TO pa3roBOpHas peub pean3yer-
Csl B YCIIOBHSIX HEMOJITOTOBJIEHHOTO, Yalle BCEro
CIIOHTAHHO MPOTEKAIOUIEr0 PEeYeBOro akTa, Mpu
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ATOM BBICOKa JIONISl U (PaKTOpa CHIOMHUHYTHOCTH
[2, c. 12]. ¥V roBopsmiero HeT BpeMEeHHU Ha 00y-
MBIBAHHE U MOATOTOBKY BBICKA3bIBaHHSI B MOMEHT
€ro NPOM3HECEHUs, TaK YTO, Ha4yaB BbICKa3bIBAHUE,
TOBOPAILINI MOPOH HE 3HAET, KaKk OHO OyneT mpo-
JOJDKEHO U 3aBepieHo. [Ipu sToMm HemManoBakKHO,
KaKMM 00pa30M MPOUCXOIUT NEPEXO]T BHYTPEHHEN
peun Bo BHenHo10. [To cnoBam JI.C. Beirorckoro
[3], BHYTpeHHSST peub UMEET CBOM OCOObIN CHH-
TAKCUC, HAXOIAIIWK BBIPAXKEHHE B KaKylleucs
OTPBIBOYHOCTH U (ParMEeHTapHOCTH, T. €. B He-
c(hOpMUPOBAHHOCTHU CUHTAKCHUYECKHX CBSI3€H, YTO
U CIocoOCTBYET TMOSBICHHUIO BO BHEIIHEH pedun
Pa3rOBOPHBIX CUHTAKCHUYECKHX KOHCTPYKLUH.

[lepeuncnum HEKOTOpPbIE MapKEPhl Pa3rOBOPHO-
CTH, HE OCTAHABIIMBASICh HA UX JICTaJIbHOM aHAJIH3e.
K HUM MOXHO OTHECTH pacCuICHEHHYI0 HOMHUHA-
M0, OCYIIECTBISIEMYIO KOCBEHHO MO (DYHKIIHO-
HaJIbHOMY, WJIM ACCOLIMaTUBHOMY, UJIM UIHOMY IPHH-
[UITY; TaKyl0 HOMHHAIIMIO MOYKHO Ha3BaTh TaKKe
HeueTkol [4] nnm onocpenoBanHoi. Kak ormeuaer
B. Kueiin, pemaroniee 3HaYeHUE UMEET MPU STOM
B3aUMOJICUCTBHE (PAKTOPOB KOHTEKCTYaJIbHOCTU U
dopmupoBanus BbickaseiBanuil (Kontexformation
und AuBerungsformation) [5, c. 20]. VimenHo 3a
CUET TAKOro B3aUMOJCHCTBHS PEaln3yrOTCs] KOH-
TEKCTHbIE HOMUHAIIUU IIHUPOKOM ceManTuku (Gib
mir doch mal die da!), couetaronue BepbanbHOE U
HeBepOabHOE ()KECT, YKa3bIBAIOIIHIA HA TPEIMET).
MeHnee sipkuMU MapKepaMu pa3roBOPHOCTH SIBJISI-
IOTCSl IEHKTHYECKHe M aHapOpHUecKHe CpeicTBa
(MecTomMeHHsI 1 MECTOMMEHHBIC HApeuws), XOTs
UX Y4YacTHE B Pa3rOBOPHBIX MOCTPOEHUSIX HUMEET
BakHOe 3HaueHue. MIMenHo aeiiktuku (ich, du,
hier, jetzt) n anadopsl (er, sie, dahinter, vorher)
CBSI3BIBAIOT KOHTEKCT U SI3BIKOBBIE BBIPA)KEHUS, 110
MHeHuIo B. Kireitna [5].

JlocTatroyHO 4YacTto B HEMELKOM  S3BIKE
BCTPEYACTCsl TaKOM pa3rOBOPHBIM Mapkep, Kak
BBIHOC TEMBbl BBICKAa3bIBAHUSA B IPENO3ULUIO
(Topikposition), naripumep: ...drei zZitronen ja (.)
die muss ick noch holn die hab ick noch drinne die
muss ick mal schnell holn [6, c. 14]. T1. IlIno6un-
CKU XapaKTepHU3yeT JaHHOE SBJICHUE KaK BbIJENE-
HUE OCHOBHOTO TONMUKA — HOMUHAJIBHON TPYIIIbI,
BBITIOTHSIOIIEH poJib areHca [6]. B aToMm koHTEKCTE
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clenyeT ynoMsiHyTh Takxke 1 padoty I. [loitma [7],
B KOTOPO#1 Ha (hOHE ONTUCaHUs pa3HOOOPA3HBIX BO3-
MOXXHOCTEH BBIHOCA KOMITOHEHTOB BBICKA3bIBAHUS
B TPETO3UIMIO PACCMATPHUBACTCS TeMaTH3alus
KaK Croco0 aKIEHTUPOBAHUS TEMBI NMPEATIOKESHUS
(Satztopik). I'. ILlo#it oOpamiaeT BHUMaHUE HA pa3-
JIMYHBIE CHHTAKCHUECKUE (POPMBI, KOTOPHIE MOTYT
pa3MenarsCs B MPEno3ulny (HarnpuMep, HHQUHU-
TUBHAS rpynmna: ...aber eine arbeitsstelle finden (.)
des ist halt furchtbar schlecht) [7, c. 30], HO cambIM
pacrpocTpaHEeHHBIM BapHAHTOM OCTAETCsl BCE XKe
BBIHOC B MPEMO3ULHUIO CYLIECTBUTEIBLHOTO, MPEa-
CTaBJIAIONIETO TEMY BBICKA3bIBAHMS, M MCIIOIb30-
BaHHE JEHMKTUYECKOTO MECTOMMEHHUS B KayecTBE
KOppeaTa TeMbl B MOCIENYIONIEH CTPYKType BbI-
CKa3bIBaHUS: ...naja ein dlterer mensch — gell, der
ist dann schon sentimentaler; ...ihr freund, der tut
gern fischen [7, c. 31-32].

Crnenyroumm BecbMa 3((HEKTUBHBIM MapKEPOM
Pa3rOBOPHOCTU CJIEAyeT CUUTATh AIUIMICHC. Tak,
I1. [lInoGMHCKHM ONMMCHIBAET MUCTIOIB30BAHNE CAMO-
TO paclpOCTPAaHEHHOTO THIIA SIUIMIICHCA — KOH-
TEKCTyaJbHOTO, WJIM BJUIAIICHCA IO CMEXKHOCTH
(Adjazenzellipse), ¢ TOMOIIBIO KOTOPOTO CTPOUTCS
3HAUNTEIILHOE YHCJIO YCTHBIX BBICKA3bIBAaHWM, Ha-
npumep: Ich hdtt' gern 'n bier!; ...ich [hitte] 'nen
kurzen; Klaus trinkt Tee aber Hans [trinkt] Kaffee
[6, c. 16] (B kBagpaTHBIX CKOOKaX pa3MeIeHbI OITy-
[IEHHBIE B PEYH YaCTH BBHICKA3bIBAHUS).

CUHTaKCHYECKMMH MapKepaMu pPa3rOBOPHO-
CTH Ha3bIBAIOT TAKXKe CPEJCTBA COCJAMHEHUS 4a-
CTEH CIIOKHOTO MPEIOKEHHUS, Pa3InIHbIe CTPYK-
TYpHBbIE 0COOEHHOCTH O(hOpMIIEHUS] KOHCTPYKIIUN
TUIOTaKcUca U mapartakcuca (aHakonyd, moBTop,
MECTOMMEHHBIE M HapeyHbIe MOIXBAThI, 000CO-
OneHre AIIEMEHTOB B KOHEYHOHW TO3HIINH, aCHM-
METPUYHOCTH CTPYKTYPHON OpraHU3aIlH H CMBIC-
JIOBBIX OTHOILIEHUH, CTPYKTYPHYIO U30BITOYHOCTb,
KOMITPECCHIO paMKu U jip.) [8—10].

MeHee n3y4yeHHBIM MapKepoM Pa3rOBOPHOCTH
B HEMEIKOH pa3rOBOPHOW pe4M SBIISIOTCS KOH-
CTPYKIIMU HAaJOXEHHsI (arOKOWHY, MM KOHTaMH-
HUpPOBaHHBIC KOHCTPYKIWHK). HamoMHnM, 9TO TI0-
noOHBIe 00pa30BaHUS UMEIOT MECTO M B PYCCKOM
pasroBopHO# peun u onucanbl B kKaure O.A. Jlam-
TeBoil «Pycckuil pazroBopHsblii cuHTakcuc» [11];
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3TO pedeBbie 0OpazoBanus Tuna: Ou npasoa nepe-
secun oeepu cebe coenan; Jlaono, omoam mebe
newKy mooiceus 3abupams. B Hemerkon pasro-
BOPHOM peuM TakuM ke o0pa3oM MOCTPOEHHbIE
BBICKA3bIBaHUS paccMarpuBaroTcs A. MaiiHyHre-
pom u U. lIBurannoii [12, 13], B mBeiapckom
BApHUAHTE HEMEIKOW pazroBopHou peun — M. Ille-
HeHOeprep [14]. B ocHOBe TakuX KOHCTPYKITHI Jie-
JKUT TPUHIMI JIMHEHHOTO, acCOIMATUBHOTO (op-
MHpPOBAHUS YCTHBIX MOCTPOCHUM, IMO3BOJISIOIINN
pa3BopauyrBaTh X Kak Obl MO LENOYKE OT OJHOIO
KOMIIOHEHTa K JPyroMy TakUM 00pa3oM, 4TO IO-
CJICIHUH JIEMEHT MPEbITYyIIeH YaCTH CTAHOBHUTCS
HAa4aJIoM MOCJIEAYIOIIEH YaCTH CIIOKHOW CHHTaKCH-
yeckoil koucTpykuuu (Gib einen Bleistift brauche
ich...; Tam cuoum uenoeex mebs sicoem...): 1BE 4a-
CTH BBICKa3bIBaHMS KaK OBl HAKJIAJIBIBAIOTCS C T10-
MOIIBIO ONPEAETCHHON S3bIKOBOW E€IMHMIIBI JIPYT
Ha Jpyra (IpUHIMI KOHTaMUHAIMK). BaxHo oTtme-
TUTh, YTO U PYCCKUE, U HEMELKHE HCCIIE0BATEIH
9TOTO0 CHHTAKCHYECKOTO (PeHOMEHAa OTMEYaIOT POJTh
WHTOHAIIMYU TIPU MPOU3HECEHUH MOJAOOHBIX CTPYK-
TYp: KOHCTPYKIHSI TPOM3HOCUTCS O€3 May3bl ¢ YCH-
JICHUEM akIleHTa Ha oOmieM wieHe (cM. 00 3ToM:
[11, 14]).

B HayuHOl nuTeparype MOXXHO HaWTH H0-
BOJILHO CKYIIO€ ONHCAaHUE aroOKOWHY KaK CTHIIH-
CTHYECKOTO SIBIICHUSI, UMEHYEMOTO €Ie aMallb-
raMoil (cM. paboOTBl YKa3aHHBIX HEMEIKUX U
MIBEMIIAPCKUX JUHTBUCTOB). OTMeyaeTcs, 4YTO
9Ta puTOpHuYeckas (urypa CBOWCTBEHHa rpede-
CKOM M PUMCKOM aHTHYHOM II033UH, BCTPEUACTCA
OHAa M B TEKCTaX CPEIHEBEPXHEHEMELKOTO SI3blI-
ka, Hanpumep B «llecun o HubemyHrax». M3Be-
CTEH IpuMep anokoiHy u3 apamsl @. Hlmnepa
«Bunbrenem Temnwsy: Was sein Pfeil erreicht, das
ist seine Beute, was da kreucht und fleucht; 3nechb
CPEIHSS YacThb SIBIIIETCS 00IUM drieMeHToM [15].
B omgnom u3 cruxorBopenuii I'M. Ennencoepre-
pa ecTh cTpouka: ...die Tiicher knattern im heifien
Wind treibst du; 3nech cpeiHsisi 4yacTb 3aBeplla-
€T TEPBYI0 YacTh CHHTAKCMUYECKOW KOHCTPYKIUU
die Tiicher knattern im heifen Wind n HaunHaet
BTOpYIO €€ Yactb im heiffen Wind treibst du [15].

OTMeuaeTcst TakKe, YTO OIpezeseHHas (QyHKLIHO-
HaJIbHAs JIBOMCTBEHHOCTH OOIIETO 31eMEeHTa KOH-
CTPYKIIMH MOXET CITOCOOCTBOBATh BOSHUKHOBEHHUIO
KOMHYECKOTo 3 deKTa, eci co31aeTCsl HEOKUIaH-
Hasl CBSI3b NPEVIOKEHUH 4epe3 odiiee 3BeHO (oH
00U Ysemul u xopouio noxyuwams) [15].

IlonoOHBIE KOHCTPYKLIMM HOPOXKIAIOTCS, OJ-
HaKo, IMPEUMYIIECTBEHHO B CIIOHTAHHOM, HEMo-
TOTOBJICHHOW pEYM, a B XYIOXKECTBEHHBIX TEKCTaX
SIBJSIFOTCS, KaK TIOKa3aHO BBIIIE, CHEIU(PUUIECKUM
CTUIIMCTHYECKUM cpencTBoM. Tak, A. MaiHyHrep,
. euranna u I. Hloll cpaBHUBAIOT CTPYKTYpPY
KOHCTpyKUui HanoxeHust ¢ ABC-crpykrypoii, B
KoTOpOii ecTh B¢ yact — AB u BC, HO nipu sTOM
ABC He COOTBETCTBYEeT HOPMAaTHBHOMY CHHTAaK-
cudeckoMy obpasiy [12, 13, 16], manpumep: ...die
war letztes mal war die linger (3necw A — die war,
B — letztes mal, C — war die ldnger) [13, c. 94]. O6-
mias yacth (das Koinon) Takux KOHCTPYKITUI MOYKET
SIBJISITBCSL OOCTOATENILCTBOM, MOAJISKAIIUM WIH JI0-
TIOJTHEHNEM B BHHUTEIIHHOM IaJIekKe, ObITh HEYeT-
KO copMyaHpoBaHa, M TOTZa BO3MOXEH B 4acTH
C BO3BpaT K 3JIeMEHTaM 4acTu A, Harpumep: ...aber
wo musst denn heut mit a lungenentziindung muss
doch niemand mehr sterben.

ITosiBNeHHEe KOHCTPYKIMI alOKOWHY B pedn
OOBSCHSIETCS] TEM, YTO OHH JaIOT BO3MOXKHOCTH T0O-
BOPALLIEMY JUIsI JONIOJHEHUH U MOSICHEHUH, KOTOpbIE
BHayaJIe He INIAHUPOBAJINCH, HO ITPU ATOM HE YCIIOK-
HSIETCSI BOCIPUSITHE MH()OPMAIIUH CITYIIAIOIINM.

Uccnenyem (yHKIIMOHUPOBAHUE KOHCTPYK-
LMN aroKOMHY B HEMEIKOW pa3rOBOPHOM peun Ha
Marepuaie Datenbank fiir gesprochenes Deutsch
(DGD)', wucnomb3ys METOAbl JIMHIBHCTHYECKO-
ro HaOMIONEHUS U ONMUCAHUS, CHUCTEeMaTH3aluu U
TpaHchopmarmm.

KoncTpykumu HanoxeHus! IpeCTaBIIsAIOT CO-
00l CIOKHBIE BBICKA3bIBaHUS, KOTOPHIE MOKHO
C TIOMOIIBIO TpaHchopManuu mpeodpazoBaTh B
CTPYKTYpbl MUCbMEHHON PEUH; TaK MOKHO TOHSATb,
rnoyemMy OHHU sBisitoTcss Tem, uto B.JI. JleBkuH
Ha3BAJI «MOBBIMIEHHOW paguanuei». Paccmo-
TPUM TaKue TpaHC(HOpPMALUK Ha MPHUMEpe KOH-
CTPYKUUU HallokeHUus: die haben also jedenfalls

'"URL: https://dgd.ids-mannheim.de/dgd/pragdb.dgd extern.welcome (nara obpamenus: 15.02.2020).
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die griechischen Scheine waren sagenhaft grofs.
BosmoxkHbI cremyromue npeodbpazoBanus: 1) nBa
NPEATIOKEHUS, IPU TOM BO BTOPOM HCTIONIB3YETCs
aHadopudeckoe MmecToumenue sie: Die haben also
jedenfalls die griechischen Scheine. Sie waren
sagenhaft grof3; 2) CIOXKHOIIOMYMHEHHOE OTIpe-
JeTUTEIbHOE TPEUIOKEHHE C OTHOCHTEIBHBIM
mectouMenueMm die: Die haben also jedenfalls
die griechischen Scheine, die sagenhaft grof
waren; 3) pa3roBopHbIi BapuaHT — Die haben also
jedenfalls die griechischen Scheine, die waren
sagenhaft groff. B Tpe/IOKEHHBIX HaMHU Tpex
TpaHcPOpMaIHIX OCYIIECTBISETCS B Pa3iIMIHON
CTETEHN KOHKPETH3aIsl CTPYKTYpPHO-CHHTAKCH-
YECKHUX OTHOLIEHUH C MOMOLIbI0 Mopdosoruye-
CKHX CPEJICTB, 4yTO TpedyeT, 6e3yCI0BHO, HEKOTO-
poro o0tyMbIBaHus. B HCXOAHOM jk€ KOHCTPYKIIMU
HAJIOXKCHUS Ha IEPBOM IIJIaHE CMBICIIOBOH aCIIeKT —
KOHKpETH3alusi M YTOYHEHUE, MIHOBEHHO BO3-
HUKAIOUIasi acCOIMAIlMsl, KOTOpasi BBIPAXKACTCS B
MIPUCOETUHAEMOM K 001IeMy WICHY KOHCTPYKITHH.

B monoOHBIX CHHTaKCHYECKHX €IMHUIAX Me-
HSIETCS U KOMMYHHMKATUBHOE YJICHEHHE: TOBOPS-
muii u30eraeT MOBTOPEHUS PEMbI TPEAIIECTBY-
IOIIed KOHCTPYKLIMH B KadyeCTBE TEMBbI IOCIE-
JYIOUIeH, TeM CaMbIM JOCTHTaeTCs SKOHOMHas
nepeaaya nHpopMalu, 0COOEHHO B CIy4asiX O1-
HAKOBOH JI€HOTATMBHOW COOTHECEHHOCTH COBME-
MIEHHBIX 3J€MEHTOB. HanoXkeHWro KOHCTPYKIUN
ONaronpusATCTBYIOT TaKXKE pPa3MBITOCTh T'PAHULL
NPEUIOKEHUI B PeYH U CTPEMIICHHE TOBOPSIIETO
MOSICHATH YK€ CKa3aHHOe. KOHCTpyKIMK Hajoxke-
HUSI B HEMELIKOM SI3bIKEe — O€CCOI03HBIE KOHCTPYK-
IIUU C COBMEUICHHBIM UH(POPMATUBHBIM IIEHTPOM,
CITy’>KalllUM ISl TIOCTIeTYIOIIero YTOYHEHHs CKa-
3aHHOTO WJIM SIBIISIOUIMMCS aCCOIIMAaTHBHO O0Y-
CJIOBIIGHHOM HOBOM MH(]OpMaIiuei.

AHanu3 matepuaina, npeacrasieHsoro 8 DGD,
MIO3BOJIWIT PA3/IEIUTh KOHCTPYKIIUY HAJIOKEHUS Ha
JIB€ CTPYKTYpHBIE I'PYIIIBI 10 CTETIEHN KCIUTHKA-
LU NMPEAUKATUBHOTO OTHOILIEHHUS B JIEBOW YacTu
KOHCTPYKIIUHU:

1. KoHcTpykumu HajmoXeHUs, B KOTOPBIX B
JIeBOM YacTH TMpEIUKaT PErnpe3eHTHUPOBAH CBOEH
4acThio. B mepBoii yacTu BbICKa3bIBaHUSI HOMUHH-
pyercs oOmasi CUTyauusi, a B MPUCOSTUHIEMON —
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OCYIICCTBIISICTCS. €€ KOHKPETH3alls C IOMO-
b0 CMBICJIOBOTO TJIArojia, Harpumep: ...hat mir
dann ne alte Decke hab ich dann schliefslich noch
gefunden; ich bin auch Freitag und Sonnabend nur
mit Zetteln sah man mich durch die Gegend laufen.

[TonoOHBIE KOHCTPYKIIMH TIOXOKH Ha KOH-
CTPYKIIMHM C aHaKoIy(poOM, IOCKOJIBKY H 3leCh
nepBasi 4acTh «OOpBIBACTCS», HE 3aBEPILACTCH.
OOt YjIeH KOHCTPYKITUU SIBJISISTCST CBOETO PojIa
CUTHAJIOM JIJISl U3MEHCHHS HANpPaBJICHUS MBICIIH,
9T0, COOCTBEHHO, M BBIPAXKACTCS B HCIIOJIB30Ba-
HUHM CMBICJIOBOTO TJIarojla BO BTOPOW YacTH BbI-
CKa3bIBaHMsI, MPEJICTABISIONEH co00i KOHKPETH-
3alUI0 M YTOUHEHHE CofiepkaHus. Tem He MeHee
KOHCTPYKIIMM HAJIO)KEHUSI HE SIBIISIOTCS, Ha Halll
B3[VISI/, aHAKONy(hOM, MOCKOJIBKY OUEBH/HA TEC-
Hasi B3aMMOCBSI3b BHYTPH LIEJIOTO MEXY CMBICIIO-
BBIMU YaCTSIMU U HET HEOCKA3aHHOCTH.

K aToli ke Tpynme MOKHO OTHECTH KOHCTPYK-
UM HAJIOKEHUSI ¢ OOLIUM YJICHOM, PaCIOJIOKEH-
HBIM HE Ha CTHIKC YacTei BBICKA3bIBaHHs, a B O
HOM U3 €ro yactel. B ceMaHTU4eCKOM OTHOIIEHUU
TaKHe KOHCTPYKIMHM COOTBETCTBYIOT MapameTpam
JIAHHOU TPYIIbBI, T. K. HAJKIIO TECHAs CEMaHTHYE-
CKasl CHAassHHOCTh YacTeil BBHICKA3bIBAHUS 3a CUET
YIQJIEHHOTO  PACIOJIOKEHUS  MH(POPMATUBHOTO
LEHTpa 10 OTHOIICHHIO K OIHOW W3 4YacTeil KOH-
cTpyKumu: ...der Vater war dann ne ganze Reihe
von Jahren ich glaube 14 Jahre war er Wittmann.
B npuBeieHHOM NpUMepe UMeeTcst OUH HHPOpMa-
TUBHBIN IIEHTP JIJIs1 00EWX YacTel BRICKA3bIBAHMSI, U
PacIONIOXKEeH OH B KOHIIE BTOPOM YacTH, TAKUM 00-
pa3oM ycuimBas CTPYKTYPHO-CEMaHTHUECKYIO B3a-
MMO3aBHCUMOCTD 4acTei KOHCTPYKIIUH.

2. KoHCTpyKIIMM HaJ0XKEHUS], B KOTOPBIX B Jie-
BO 4aCTH TPEIUKAT MOJHOCTHIO IKCIUTMIIUPOBAH,
a OOIIUil uieH SBIAETCS AJIs JIEBOW YacTH aIlo-
3ULIUEH (BBIHECEH 32 PAMKY MPEIUKAaTUBHOW €/TH-
HUIBI). JJaHHBIM TPHEMOM BBIZIEIIsIeTCS HHpOpMa-
TUBHBIN LEHTP. B TakuxX KOHCTPYKIUAX MOYKHO
TOBOPHUTH O MEHBIIEH CEMaHTUYECKOW CHasiHHO-
CTH yacTel BbICKa3bIBaHUs. BTopas dactb Hecer
ACCOIMATHBHO BO3HUKIIYIO YTOYHSFOILYI0 HH(OP-
Maruio: ...und die Sackgasse behielt den Namen
und hat ihn heute noch Bullenwinkel is praktisch
die verlingerte Weisestrafse.
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Bo3moxxHa ki1accudukamnys KOHCTPYKIUN Ha-
JIOKEHUSI 10 CIIOCO0y BBIPAKEHUs OOIIEero 4jIeHa
¥ €0 KOMMYHHMKaTHBHOH (pyHKIMN:

1. OOuImii 4sieH MOXET BBIMOJIHSATH B KaXKI0U
YacTU KOHCTPYKIUU OJIHY U TY K€ (PyHKIIHIO — 00-
CTOSITENIbCTBA WJIM JOTONMHEHUS: ...und da haben
sie mich dann den 31. Januar 40 bin ich entlassen.

2. O0mui 4seH MOXET BBITIOJTHITH pa3iIny-
Hble (QYHKIUM B 4YacTAX KOHCTPYKLIUH — TIOJ-
JIKAIIEeT0, OMOJHEHUSI WM OOCTOSATENIbCTBA!
Ich hatte wirklich nicht viel Zeit und war ein
bisschen wiitend auf diese alte Tante hat so
verglaste blaue Augen gehabt. B npuBeaeHHOM
npumepe obmmii uneH diese alte Tante B miep-
BOM 4acTH SIBJISIETCS JOTIOJIHEHUEM, a BO BTOPOU
YaCTU — MOJJICIKALIIM.

3. IHBepTUPOBaHHBIA MOPSAJOK CIOB B IEp-
BOW YaCTH KOHCTPYKIHMHU IIO3BOJISIET BBIHECTH B
MOCTIO3MIHUIO (JUISI BBIPAKEHUS SKCIPECCUH U
9MOIMOHAIBHOCTH) YaCTh CTPYKTYPHOU OCHOBBI,
KOTOpasi ¥ MPEBPAIIACTCS 32 CUET ATOTO B OOIIMIA
YJIeH, CITy>KaIlui KOHTAMUHAHTOM B KOHCTPYKIIMU
HaJoXKeHus: ...angefangen hab ich ihn aber nicht
aufgehort; Elektrosachen alte da gibt’s sogar was
zu gewinnen dabei...

4. OOuwmii ujeH sABISIeTCS MOTYMHEHHOH Ipe-
JIUKaTUBHOW €IUHUIIEH, B 3TOM CIIyyae KOHCTPYK-
Usl COCTOMT YK€ W3 Tpex wacreu: Wie waren
eigentlich die Programme so bevor ich so herkam
wie ist denn das gelaufen?; ...ich habe geschrieben

Cnucok JuTeparypsl

weil ich jetzt 70 Jahre alt werde trete ich in n
Ruhestand ne?

Wrak, ycTHas peyb HOCHUTENEH HEMEIKOTo
A3bIKa, KaK IOKA3bIBAIOT HCCIIEAOBAHUS HEMeEIl-
KHX U OTEYECTBEHHBIX KOJJIOKBHAIHMCTOB, MME-
€T CBOI0 CHMHTAKCHYECKYyIO cHelu(uKy, KoTopas
JNETEPMUHUPOBAHA IIEJIBIM PSAIOM MapKEpPOB pa3-
TOBOPHOCTH. JTO MOXET OBITh H3MEHEHHUE CTPYK-
Typ Haparakcuca u TMIoTakCcuca, UCIoJIb30BaHNe
IUTUTICUCA, JEHKTUYECKUX M aHapopUyeCKuX
AJIEeMEHTOB. MHOTHE CHHTAaKCHYECKHUE 0COOECHHO-
CTH HEMEIIKOH pa3roBOPHOM pedyH MPEACTABISAIOT
co00l pa3roBOpHbIE MapKephl, T. K. OHU OIpeJie-
JISI0T CHenU(pUKYy YCTHOTO CHHTakcuca. MOKHO
TOBOPHUTH O SPKUX M MEHEee SPKUX MapKepax.
Haubonee spkuMu pasrOBOPHBIMH MapKepaMu
MOXKHO CUMTATh PACUJIEHEHHYI0 HOMUHAIUIO, JJI-
JIUTICUC ¥ KOHCTPYKIIMU allOKOWHY.

ATOKOWHY HE SBJISIIOTCS YacTO UCIIOJIb3yEeMBbI-
MU CHHTAKCUYECKHMHU CTPYKTYpPaMHu, HO UMEHHO
OHU (POPMHPYIOT MpPEACTaBICHHE O Ccrenupuke
Pa3rOBOPHBIX WHAMKATOPOB, JISKAIIUX B OCHOBE
pasroBOpHOro CHHTakcuca. MccnemoBanue ro-
JNOOHBIX KOHCTPYKLUN B HEMELKOM pPa3roBOPHOM
CHUHTAKCHCE TIO3BOJHJIO BBISIBUTH UX HEKOTOPHIE
CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYECKHE BapUaHTBI, KOTOPHIE
MOKa HE TOMNaJajd B IOJIe 3PEHUS JIMHTBHCTOB.
B ostom HampaBneHnun MOTYT OBbITh HaMEUEHBI
JaJbHENIIIE TTePCTIEKTUBBI UCCIIE0OBAHUS TaHHO-
TO JTUHTBUCTUYECKOTO (heHOMEHA.
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APOKOINU CONSTRUCTIONS AS ONE OF THE MARKERS OF COLLOQUIALISM
IN THE GERMAN LANGUAGE

Oral communication is based on the spoken language of native speakers as a means of everyday
communication. Colloquial speech in any national language (in this case, German) differs from its written
form. Generally, oral speech is considered not in terms of deviation from the written word, but in terms of
its peculiarities that shape the norms of oral communication. Colloquial speech is special due to a number
of extralinguistic factors (it is informal, spontaneous and taking place in the moment of speaking) as well
as the close interaction between verbal and nonverbal components. Colloquial speech is the basis of
existence of language and is therefore of particular interest to any kind of oral communication research,
relevant a priori. Colloquial markedness is clearly manifested in speech syntax and expressed through
a certain concentration of colloquial indicators (according to V.D. Devkin). In this paper, by markers of
colloquialism the author understands the syntactic features of colloquial speech forming the so-called
colloquial flavour of oral communication in German. The article aimed to provide a brief description of
blending constructions (apokoinu) as syntactic markers of colloquialism in the German language. It is
known that apokoinu constructions are based on the contamination of two syntactic functions in one
language unit and represent peculiar syntactic structures. Being a universal marker of colloquialism,
they function mainly in spontaneous colloquial speech and illustrate a transition of a syntactic structure
from internal to external speech. However, apokoinu constructions can be used as a syntactic stylistic
means of imagery in the codified literary language. The research found that they have certain structural
and syntactic forms and fulfil the function of rapid transfer of information in speech. The author concludes
that, although they are not frequently used in German colloquial speech, apokoinu constructions form
the idea of the specifics of colloquial indicators that underlie German colloquial syntax.

Keywords: apokoinu, blending construction, German colloquial speech, colloquial marker, preposition
of the theme in an utterance.
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